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For indoor use only, where direct contact with water is impossible.
Alleen voor gebruik binnenshuis waar direct contact met water
onmogelijk is.

Uniquement pour emploi a I'intérieur, 1a ol un contact direct avec
I'eau est impossible.

Nur fiir die Anwendung im Gebaude, wo ein direkter Kontakt mit
Wasser unmoglich ist.

Kun for innenders bruk, der direkte kontakt med vann er umulig

Endast for inomhusbruk dar direkt kontakt med vatten &r omajlig.

Kun til brug indendgrs hvor direkte kontakt med vand ikke er muligt.

Kaytettavaksi vain sisatiloissa, missa suora kosketus veden kanssa

ei ole mahdollista.

Tylko do uzytku w pomieszczeniach w miejscu zabezpieczonym

przed bezposrednim kontaktem z woda.

ToNbKO AN UCMONb30BaHNSA BHYTPW NMOMELIEHWIA, rAe HeBO3MOXEH NPAMOi

KOHTAKT C BOAOK.

3a M3non3BaHe CaMo B NOMELEeHUS, KbAETO HAMa ANPEKTeH KOHTaKT

c Boja.

Csak beltéri hasznalatra, ahol ki van zarva a vizzel valé kézvetlen

érintkezés veszélye.

Numai pentru utilizare in spapii interioare, unde nu este posibil

contactul cu apa.

Iba pre pouzitie v interiéri, nesmie déjst k priamemu kontaktu

s vodou.

Namijenjeno samo za upotrebu u interijerima, gdje je sprijeéen

kontakt sa vodom.

Pouze pro pouziti v interiéru, nesmi dojit k pfimému kontaktu s
odou.

Samo za zunanjo uporabo, kjer neposreden stik z vodo ni mogoeé.
Da utilizzare solo all'interno, dove il contatto con I'acqua é
impossibile.

Para uso interno, utilize s6 onde o contacto directo com a agua for
impossivel.

Solo para uso interno, donde el contacto directo con el agua sea
imposible.

MOvVo yia EoWTEPIKN XPrion, OMou n enagr) Pe To vepd eivar aduvarn.
Yalnyzca su ile direkt temasyn mumkin olmayacady kapaly
mekanlar igindir.

[INst BUKOPUCTaHHS IULLE Y NPUMILLEHHI; YHUKANTE NPSMOro KOHTaKTy

APOTIB i3 BOAOH.
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Strip the wire to the indicated length.

Strip de draad op lengte zoals aangegeven.

Dégagez le fil sur la longueur, comme indiqué.
Isolieren Sie den Draht auf der angegebenen Lange ab.
Fjern isolasjonen fra ledningen i vist lengde

Skala ledaren éver den angivna langden.

Strip ledningen i leengden som vist.

Kuori johto kuvassa ilmoitetulta pituudelta.
Rozciagnac przewdd do wymaganej dlugosci.
3aumncTute NpoBoA A0 TPeByeMoit AnnHbI.

Oronete kabena A0 nocoueHaTa AbKMHA.
Csupaszolja le a vezetéket a jelzett hosszig.
Dezizolapi firul la lungimea indicata.

Skratte vodi¢ na uréent dizku.

Ogulite kabel do traZene duljine.

Zkratte vodic¢ na urenou délku.

Ogulite izolacijo Zice do navedene dolZine.

Spellare il filo sulla lunghezza indicata.

Desencape o fio no comprimento indicado.

Pelar el cable a la longitud indicada.
ANOGUVAPHOAOYNOTE TO KAA®MSIO OTO AvaypaPOPEVO HAKOG.
Belirtilen uzunluda kadar telin kaplamasyny soyunuz.

BLACK PRINT ON A4-PAPER, DOUBLE SIDED, FOLDED IN THE MIDDLE TO A5-FORMAT.
PUTTOGETHER WITH PLUGS/SCREWS + GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS IN PLASTIC BAG!
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Protection class 2: the fitting is double insulated and does not
require earthing.

Beschermklasse 2, het armatuur is dubbel geisoleerd en hoeft niet
geaard te worden.

Classe de sécurité 2, I'armature est doublement isolée et ne doit
pas étre mise a la terre.

Schutzklasse 2, die Armatur ist doppelt isoliert und braucht nicht
geerdet zu werden.

Beskyttelsesklasse 2:armaturet er dobbeltisolert og krever ikke jording

_Sk)addsklass 2, armaturen ar dubbelt isolerad och behdver inte
jordas

Beskyttelsesklasse 2, armaturet er dobbelt isoleret en behgver
ikke jordforbindelse.

Suojausluokka 2, valaisin on kaksoiseristetty eikéa sitd tarvitse
maadoittaa.

Klasa zastite 2: svjetiljka ima dvojnu izolaciju i ne zahtjeva
uzemljenje.

Knacc 3aliuTel 2: apMaTypa MMeeT ABOiHYI0 N30N1sALMIo W He TpebyeTr
3a3eMneHus.

3alumTa OT K/1ac 2: 0CBETUTE/IHOTO TS0 € ABOIHO N30/MPaHo 1
HAMa HyXa OT 3a3eMsBaHe.

2. védelmi osztaly: a szerelvény kettos szigetelésu, és nem igényel
foldelést.

Clasa 2 _de protecpie: corpul de iluminat este dublu izolat i nu
necesitd impamantare.

Trieda ochrany 2: zariadenie je dvojito izolované a nemusi byt
uzemnené, i .

Klasa zabezpieczenia 2: urzadzenie jest podwojnie izolowane i nie
wymaga uziemienia,

Trida ogchrany 2: zafizeni je dvojité izolovano a nemusi byt
uzemnéno.

Zaséitni razred 2:
potrebno ozemljiti.
Classe di protezione 2: la lampada & doppiamente isolata e non ha
bisogno di messa a terra.

Classe 2 de proteccdo: a ferragem de conexdo é duplamente
isolada e ndo necessita da ligacdo terra.

Proteccion de Clase 2: el montaje debe estar doblemente aislado y
no requiere estar conectado a tierra.

MpooTaTeyTikG yuaAi 2: n epapuoyn éxel SINAN HOVwon kal dev
anaitei yeiwon.

Emniyet tiird 2 : Tertibat iki kat izole edilmiptir ve topraklanmasy
gerekmez.

3axucT knacy 2: noagiiiHa i3onauis, He noTpebye 3a3emMneHHs.

nosilec senzorja ima dvojno izolacijo, zato ga ni
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2x Tmm?

Connect using the specified cable.
(ND Aansluiten met de voorgeschreven kabel.

P> Raccorder avec le cable requis.
(@ AnschlieBen mit dem vorgeschriebenen Kabel.

QO Ti

Ikobling ved bruk av spesifisert kabel.

8D Anslut med den féreskrivna kabeln.
Skal tilsluttes med den foreskrevne kabel.

G Li

itettava kuvassa ilmoitetulla kaapelilla.

Podlaczenie nalezy wykonac za pomoca zalecanego przewodu.

BbinonHsiiTe Noaks

€ Ucl y 0 kabens.

CabpieTe KaTo U3non3sarte NoCoYeHUs kaben.
(HD Csupaszolja le a vezetéket a jelzett hosszig.
Conectabi utilizand cablul specificat.

(8K Zapojte pomocou uréeného kabla.

Za prikljuéak koristite specijalne kablove.

(€2 Zapojte pomoci uréeného kabelu.

Prikljuéite z uporabo navedenega kabla.

(3D Collegare con il cavo previsto.

(P> Efectue a conexdo, usando o cabo especificado.
(ED Conectar mediante el cable especificado.
ZUVBECTE XPNOILOMNOIOVTAG TO GUYKEKPIPEVO KAAMBIO.
Belirtilen &zellikteki kabloyu kullanynyz.
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TEVEA BV, Lage Zijde 10,
5626 DL Eindhoven - the Netherlands

WWW.TEVEA.NL
Ranex GmbH, Arnsberg - Germany
WWW.RANEX-GMBH.DE
e
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